
• Para uso en interiores y exteriores
• Para aplicación en grietas y hendiduras (Crack & Crevice®)

PERMITE ELIMINAR Y CONTROLAR: Hormigas, cucarachas, grillos, tijeretas, grillos topo, lepismas, babosas y caracoles

PARA USAR EN Y ALREDEDOR DE: Apartamentos, plantas procesadoras de alimentos, cocheras, casas, hospitales, 
hoteles, perreras, céspedes, tiendas de mascotas, instituciones públicas y privadas, restaurantes, escuelas, 
supermercados, máquinas expendedoras, almacenes y zoológicos

INGREDIENTE ACTIVO:
Ácido bórico  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .    5,0%
OTROS INGREDIENTES:  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .   95,0%
TOTAL:   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 100,0%

N.º de reg. de EPA 499-515 N.º de est. de EPA 
MANTENGA FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS

PRECAUCIÓN
Si no entiende la información de la etiqueta, pida a alguien que se la explique detalladamente .

Lea toda la etiqueta para conocer la información sobre primeros auxilios, precauciones, instrucciones de uso, 
condiciones de venta y garantía y las zonas y restricciones de uso específicas del estado .

En caso de una emergencia que ponga en peligro la vida o los bienes y que involucre a este producto,  
llame a cualquier hora del día o de la noche al 1-800-832-4357 (HELP).

BASF Corporation
26 Davis Drive
Research Triangle Park, NC 27709, EE . UU .

PESO NETO:

Cebo de dispersión granular

VIDRIKC
Muestra



2

Precauciones
Peligros para los seres humanos y animales 
domésticos
PRECAUCIÓN. Es perjudicial si se absorbe a través de la 
piel . Causa irritación moderada en los ojos . Evite el contacto 
con la piel, los ojos o la ropa . Lavarse las manos antes de 
comer, beber, mascar chicle, usar tabaco o ir al baño .

Equipo de protección personal
Los aplicadores, mezcladores y todas las personas 
que manipulen el producto deben usar:

• Camisa de manga larga y pantalones largos
• Guantes impermeables o resistentes a productos químicos
• Zapatos y calcetines

Riesgos para el medio ambiente
NO lo aplique directamente en el agua, en áreas donde 
haya agua superficial ni en áreas intermareales que se 
encuentren por debajo del nivel medio de pleamar . NO 
contamine el agua cuando deseche aguas de enjuague  
del lavado del equipo .

Instrucciones de uso
Es una infracción a las leyes federales (EE . UU .) usar este 
producto de manera contraria a lo indicado en la etiqueta .

Información general
Este producto es un cebo listo para usar en el control de 
hormigas, cucarachas, grillos y lepismas como:

Hormigas
Argentinas, carpinteras, locas, negras pequeñas, 
domésticas olorosas, del pavimento, faraonas y ladronas .

Cucarachas
Americanas, asiáticas, café, café con bandas, alemanas, 
orientales y café ahumadas .

Grillos
Camello, de campo, domésticos y topo .

•  NO contamine este producto con otros pesticidas, pues 
perderá su eficacia .

•  NO lo aplique directamente en alimentos . En plantas 
comerciales de manejo de alimentos, cubra o retire todo 
tipo de alimentos durante la aplicación . En áreas de 
manejo de alimentos, el cebo puede colocarse en 
bandejas retirables . Siempre anote el número y la 
ubicación de las estaciones de cebo . Este producto 
puede usarse en un programa de Manejo integrado  
de plagas (MIP), incorporando buenas prácticas  
de saneamiento .

•  Solo use propagadores giratorios de operación manual . 
NO aplique el producto con la mano, con herramientas 
de medición manuales ni con equipo vehicular a  
gran escala . 

•  Se puede aplicar este producto en áreas adecuadas  
con un pulverizador de motor (excepto en California) . 
Consulte los ajustes recomendados en el manual del 
fabricante del equipo en cuestión .

•  Los niños y las mascotas no deben permanecer en el 
área de tratamiento antes de que termine la aplicación .

• NO aplique este producto a las mascotas .

• Evite la contaminación de alimentos y forraje .

• Evite la contaminación de plantas ornamentales .

PRIMEROS AUXILIOS

En caso de contacto 
con los ojos

•  Mantenga los ojos abiertos y enjuáguelos lenta y suavemente con agua durante 15 a 
20 minutos .

•  Si usa lentes de contacto, quíteselos después de los primeros 5 minutos, luego continúe 
enjuagándose los ojos .

• Llame a un centro de toxicología o a un médico para que le recomienden un tratamiento .

En caso de contacto 
con la piel

• Quítese la ropa contaminada .
• Enjuáguese inmediatamente la piel con abundante agua durante 15 a 20 minutos .
• Llame a un centro de toxicología o a un médico para que le recomienden un tratamiento .

NÚMERO DE LA LÍNEA DIRECTA
Cuando llame a un centro de toxicología o al médico, o cuando vaya a recibir el tratamiento, tenga a la mano el envase 
o la etiqueta del producto . 
También puede ponerse en contacto con BASF Corporation para pedir información sobre el tratamiento médico de 
emergencia: 1-800-832-4357 (HELP) .
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ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN
NO contamine el agua, los alimentos ni el forraje al 
almacenar o desechar este producto .

Almacenamiento del plaguicida
Almacene este producto en un área fresca y seca . 
Guarde siempre los plaguicidas en su envase original . 
Almacénelos lejos de alimentos y comida para mascotas .

Desecho del plaguicida
Los residuos resultantes del uso de este producto 
pueden desecharse en el lugar o en un centro aprobado 
para la eliminación de desechos . Si no es posible 
eliminar estos residuos de acuerdo con las instrucciones 
de la etiqueta, asesórese con la oficina estatal de manejo 
de plaguicidas o de control ambiental o con los 
representantes de residuos peligrosos en la Oficina 
Regional más cercana de la EPA .

Manejo del recipiente
Recipiente no rellenable . NO reutilice ni rellene este 
recipiente . Si está vacío: Deposítelo en la basura u 
ofrézcalo para reciclar, si lo hay disponible . Si está 
parcialmente lleno: Llame a la agencia local de 
desecho de residuos sólidos para pedir instrucciones de 
eliminación . Jamás deposite producto no utilizado en 
desagües interiores ni exteriores .

En caso de emergencia
En caso de que este producto se derrame a gran escala, 
llame a:

• CHEMTREC 1-800-424-9300
• BASF Corporation 1-800-832-4357 (HELP)

En caso de emergencia médica con respecto a este 
producto, llame a:

• Su médico local para obtener tratamiento de inmediato
• Su centro de toxicología (hospital) local
• BASF Corporation 1-800-832-4357 (HELP)

Instrucciones de aplicación
Para el control de hormigas, cucarachas, grillos y 
grillos topo en pastos, césped ornamental, campos 
de juego, parques y césped de campos de golf
(Con un esparcidor mecánico) Aplique el cebo uniformemente 
en el área afectada a una dosis recomendada de 2 libras 
por 1000 pies cuadrados (3 .2 onzas o 2/3 de taza por  
100 pies cuadrados) o 90 libras por acre . Para el 
tratamiento de grillos topo: Riegue las áreas que se 
tratarán antes de la aplicación y aplique el producto hacia el 
final de la tarde . Para mejores resultados, NO riegue el área 
inmediatamente después aplicar el cebo .

Cebado exterior para el control de hormigas 
(incluidas carpinteras) alrededor de casas y otras 
estructuras
Trate las áreas del perímetro exterior de la estructura en una 
franja de por lo menos 2 a 4 pies de ancho a una dosis 
recomendada de 4 a 6 onzas por cada 100 pies cuadrados . 
También aplique el producto en una franja de 2 a 4 pies de 

ancho alrededor de todos los árboles, tocones, pilas de 
leña y otros lugares donde las hormigas carpinteras puedan 
anidar . Si el nido está ubicado en un tocón o árbol hueco, 
aplique 1/2 a 1 onza del producto directamente en la 
cavidad . Aplíquelo a lo largo de los senderos de hormigas y 
en áreas donde haya notado que estén activas .

Para el control de hormigas, cucarachas, grillos y 
lepismas dentro y alrededor de casas, hoteles, 
edificios de apartamentos, tiendas y restaurantes 
(áreas no dedicadas a alimentos), almacenes y 
alcantarillas
Para aplicaciones en interiores: Aplique el producto  
a una dosis recomendada de 4 libras por 1000 pies 
cuadrados (6 onzas o 1 1/4 de taza por 100 pies 
cuadrados) del área de superficie . Esparza uniformemente 
en espacios de servicio, áticos, techos falsos y sótanos con 
pisos de tierra o grava . En áticos, asegúrese de aplicar en 
aleros y desagües de acceso . En almacenes, cocheras y 
sótanos, concentre la aplicación a lo largo de paredes y 
zócalos y en áreas donde la actividad de los insectos sea 
más frecuente . Este producto también puede aplicarse en 
áreas inaccesibles como grietas y hendiduras, donde 
pueden esconderse los insectos . Aplíquelo en fosos de 
ascensores, montaplatos y ductos para la basura . Aplíquelo 
debajo y detrás de tarimas y cajas en cuartos de almacén . 
El cebo también puede colocarse en bandejas retirables en 
áreas accesibles a los insectos, lejos de los niños y 
mascotas . Siempre anote la ubicación y el número de las 
estaciones de cebo . En las alcantarillas, aplíquelo en los 
bordes y alrededor de las entradas de las tapas de registro . 
Para aplicaciones en exteriores: Trate las paredes del 
perímetro exterior en una franja de aproximadamente 2 pies 
de ancho y esparza el cebo en macizos de flores, 
hojarascas, pilas de madera, basureros y áreas de 
desechos . Vuelva a aplicar en 7 días si es necesario .

Para el tratamiento de una construcción nueva
Aplíquelo en los agujeros/cavidades de las paredes y 
demás áreas donde los insectos pueden esconderse .

Para el tratamiento de perímetros
Esparza el cebo a una dosis recomendada de 6 onzas o  
1 1/4 de taza cada 100 pies cuadrados en una franja de 
por lo menos 2 pies de ancho a lo largo de cimientos, 
patios, entradas de vehículos, aceras, entradas a casas  
o edificios y otras áreas donde haya insectos . Aplíquelo 
también alrededor de luces de jardín, reflectores, faroles y 
otros artefactos de iluminación externos, y esparza el cebo 
en macizos de flores, hojarascas, pilas de madera, 
basureros y áreas de desechos . Vuelva a aplicar en 7 días 
si es necesario .

A modo de mantenimiento, aplique el producto 
trimestralmente a una dosis recomendada de 1 libra por  
1000 pies cuadrados alrededor del perímetro y en las áreas 
de refugio de los insectos para evitar que se desarrollen 
poblaciones de insectos en las estructuras durante los meses 
cálidos . Este producto funciona bien al combinarse con 
insecticidas no repelentes certificados, como el dinotefuran,  
el clorfenapir y el fipronil . Si el perímetro se trata con un 
insecticida repelente, el cebo puede usarse alrededor del 
perímetro pero debe aplicarse en una franja fuera de la 
barrera repelente para obtener mejores resultados .
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Para el tratamiento de entradas de hormigueros 
(montículos)
Aplique 1/2 a 1 onza  de este producto alrededor de todas 
las entradas de hormigueros . Refuerce con tratamiento 
aplicado por aspersión en el área inmediata y a lo largo de 
los senderos de las hormigas, así como en áreas donde 
haya notado que estén activas .

Para el control de hormigas, cucarachas, grillos y 
lepismas en edificios de apartamentos, campos, fábricas, 
establecimientos donde se manejan alimentos, cocheras, 
tiendas de abarrotes, casas, hospitales, hoteles, plantas 
industriales, perreras, bibliotecas, mercados, bases 
militares, casas móviles, moteles, construcciones nuevas, 
hogares de ancianos, oficinas, tiendas de mascotas, 
restaurantes, escuelas, alcantarillas, cines, equipo de 
transporte (aeronaves, lanchas, autobuses, barcos, trenes, 
camiones y yates), empresas de servicios públicos, 
almacenes y zoológicos . LA APLICACIÓN EN ÁREAS 
DE ALIMENTOS ESTÁ LIMITADA SOLO AL USO EN 
GRIETAS Y HENDIDURAS CRACK & CREVICE® 
(consulte la siguiente sección). Solo aplique en áreas 
que no sean accesibles a los niños ni a las mascotas . Evite 
la contaminación de alimentos, forraje y utensilios de 
cocina . Aplique esparciendo o espolvoreando debajo y 
detrás de refrigeradores, enfriadores, estufas, fregaderos, 
lavavajillas, lavadoras y secadoras de ropa, mostradores, 
en aberturas alrededor de desagües, tuberías de agua y 
conductos de electricidad, y en grietas y hendiduras a lo 
largo de los zócalos y en rincones de gabinetes, cubiertas, 
alacenas y armarios . Saque todos los cajones inferiores de 
los gabinetes de cocina y baño, de los tocadores y de las 
cómodas de dormitorios y luego esparza o espolvoree el 
producto en los huecos de los cajones . Todos los cebos 
que queden visibles después de la aplicación deben 
retirarse o empujarse hacia las grietas y hendiduras . Vuelva 
a aplicar en 7 días si es necesario .

Aplicaciones en grietas y hendiduras
Aplique como tratamiento para grietas y hendiduras 
(Crack & Crevice) usando la mayoría de los tipos de 
aparatos pulverizadores . El que mejor funciona es el de 
fuelle . Inserte la punta en los espacios, grietas y 
hendiduras, y aplique 2 a 6 soplos por pie, según la 
intensidad de la plaga . Perfore pequeños agujeros para 
poder pulverizar el producto en los agujeros/cavidades y 
en la base de los gabinetes . Aplique este producto en 
áreas adecuadas con un pulverizador de motor (excepto 
en California) . Consulte los ajustes recomendados en el 
manual del fabricante del equipo en cuestión .

Instrucciones y lugares de aplicación
1.  Aplique debajo y detrás de enseres domésticos en 

cocinas, baños y en cuartos de servicio (retire las placas 
de protección si es posible) .

2.  Los tocadores y gabinetes de cocina y baño suelen 
tener un espacio entre el piso y el cajón inferior o base 
del gabinete . Si hay un espacio vacío a lo largo de la 
parte superior de la placa de protección, espolvoree 
este producto en el área vacía . Si no hay espacios, se 
puede perforar un pequeño agujero cada 2 pies en la 
placa de protección, cerciorándose de hacer al menos  
1 agujero debajo de cada gabinete y aplicar este 
producto a través de los orificios .

3.  Aplique en los agujeros/cavidades alrededor de tubos 
de plomería, detrás de calentadores de agua y debajo 
de fregaderos en cocinas, baños, duchas y cuartos  
de servicio . Se deben retirar las tapas ornamentales 
alrededor de las tuberías para poder acceder al  
espacio vacío .

4.  Retire las tapas de los interruptores y de las tomas de 
corriente en paredes y espolvoree el producto alrededor 
de las cajas y en los agujeros/cavidades . El producto no 
debe aplicarse directamente en los interruptores 
eléctricos ni en las cajas de distribución eléctrica .

5.  Las grietas o espacios entre la pared y los marcos de 
puertas, gabinetes, cubiertas, molduras o zócalos son 
excelentes lugares para albergar a cucarachas y 
hormigas imperceptiblemente . Espolvoree una pequeña 
cantidad de este producto en esas áreas siempre que 
sea posible .

6.  Aplíquelo debajo y detrás de las máquinas 
expendedoras . Si tiene acceso al interior de la máquina, 
aplique el producto alrededor de la parte interna de la 
base teniendo cuidado de no contaminar los alimentos .

Para el control de cucarachas, grillos, hormigas y 
lepismas en plantas avícolas y cárnicas
Solo debe aplicarse en áreas de productos no comestibles 
como tratamiento para grietas y hendiduras (Crack & 
Crevice®) . Aplique a una dosis recomendada de 4 libras 
por 1000 pies cuadrados (6 onzas o 1 1/4 de taza por  
100 pies cuadrados) en grietas y hendiduras en áreas 
como alrededor de zócalos y en armarios, debajo de 
gabinetes y enseres domésticos, dentro y alrededor de 
contenedores de residuos y en aberturas alrededor de 
desagües, tuberías de agua y conductos eléctricos . Evite  
la contaminación de alimentos y forraje . Se pueden usar 
estaciones de cebo . Siempre anote el número y la 
ubicación de las estaciones de cebo . Este producto 
funciona mejor como tratamiento residual complementario 
precedido de una fumigación certificada y buenas 
prácticas de higiene .
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Condiciones de venta y garantía
Las Instrucciones de uso de este producto reflejan la 
opinión de expertos con base en el uso y las pruebas de 
campo . Las instrucciones se consideran confiables si se 
siguen cuidadosamente . No obstante, es imposible 
eliminar todos los riesgos inherentes al uso de este 
producto . Es posible que se obtengan resultados 
ineficaces u otras consecuencias imprevistas debido a 
factores como las condiciones ambientales, la presencia 
de otros materiales o el uso del producto de manera 
contraria a las indicaciones en su etiqueta, todo lo cual 
está fuera del control de BASF CORPORATION (“BASF”) 
o el Vendedor . En la medida en que lo permita la ley 
pertinente, el Comprador asumirá todos esos riesgos . 
BASF garantiza que este producto cumple con la 
descripción química de la etiqueta y es razonablemente 
apto para los propósitos mencionados en la sección 
Instrucciones de uso, sujeto a los riesgos inherentes 
antedichos . EN LA MEDIDA EN QUE LO PERMITA 
LA LEY PERTINENTE: (A) BASF NO OFRECE 
OTRAS GARANTÍAS, EXPRESAS O IMPLÍCITAS, 
INCLUSO GARANTÍAS DE APTITUD PARA UN 
PROPÓSITO EN PARTICULAR NI DE 
COMERCIABILIDAD, (B) EL RECURSO EXCLUSIVO 
DEL COMPRADOR Y LA RESPONSABILIDAD 
EXCLUSIVA DE BASF Y DEL VENDEDOR, POR VÍA 
CONTRACTUAL, EXTRACONTRACTUAL, 
NEGLIGENCIA, RESPONSABILIDAD OBJETIVA O 
CUALQUIER OTRA, SE LIMITARÁ AL REEMBOLSO 
DEL PRECIO DE COMPRA DEL PRODUCTO Y (C) 
BASF Y EL VENDEDOR RENUNCIAN A TODA 
RESPONSABILIDAD POR DAÑOS RESULTANTES, 
INCIDENTALES, ESPECIALES O INDIRECTOS 
PRODUCIDOS POR EL USO O EL MANEJO DE 
ESTE PRODUCTO. BASF y el Vendedor ofrecen este 
producto, y el Comprador y el Usuario lo aceptan, sujeto 
a estas Condiciones de venta y garantía, las cuales 
pueden modificarse solamente mediante contrato por 
escrito, firmado por un representante debidamente 
autorizado de BASF . PCS915 

 
 

Crack & Crevice y MotherEarth son marcas registradas 
de BASF.

El sello OMRI Listed (el Sello) es una marca registrada de 
OMRI (Organic Materials Review Institute).
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